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PRESENTATION

Le présent numéro du Bulletin de 1l'AILA fait suite au numéro
publié en 1975 et distribué aprés le Congrds de Stuttgart.

En aout dernier, les problémes qui confrontent le Bylletin
depuis quelques années ont 6té étudiés par le Bureau de direction de
L'AILA, afin d'en déterminer lee causes. Elles ont &té identifiées
comme Suit:

a) les fonctions de rédacteur du Bulletin devraient étre
dévolues A un membre du Comité intermational autre que le Secrétaire
général, afin d'éviter de surcharger ce dernier de travail et de fa-
voriser L'élaboration d'une politique de développement du Bulletin.

b) la publication du Bulletin est une opération financiére
qui devrait normalement &tre portée au budget de 1'AILA.

En s'attaquant @ ces deux causes, il devrait étre possible
d'assurer la publication réguliére du Bulletin, afin qu'il devienne
véritablement un moyen de communication entre tous les membres de
L'AILA,

En janvier 1976, & Pise, le Comité intermational de 1'AILA
a adopté les mesures suivantes:

- d cowrt terme: le présent numéro, qui n'innove pas sur
les précédents parce qu'il constitue une solution intérimaire, est
publié au Canada, sans frais pour 1'AILA, A l'exception des frais
de poste;

- a moyen terme: pour la période de l'automme 1976 &
L'automne 1978, dewr co-rédacteurs ont été nommés: les Professeurs
Zampolli (Pise) et Gareia (Madrid), avec mandat de présemter au
Comité international en juillet 1976 une politique du Bulletin et
d'assurer la publication d'au moins quatre numéros au cours de cet-
te période. Les deux co-rédacteurs ont de plus proposé au Comité
international de s'oceuper pendant cette période du financement de
L'opération Bulletin et des ententes @ cet effet seront scellées en
Juillet 1976;

- a long terme: un rédacteur du Bulletin sera nommé par
le Comité international pour chaque période inter-congrés aprés
1978 et les frais de publication du Bulletin seront intégrés au
budget de 1'AILA.

51 le Bulletin doit étre un moyen de communication efficace,
il lut faut de toute mécessité pouvoir compter sur la participation
de tous. Par exemple, une rubrique comme Recherches en cours de-
vrait étre bien garnie dans le prochain numéro, maie la responsabi-
Lité en incombe Q chacun des membres de 1'AILA, par le truchement
de son Association nationale.
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De méme, dans l'élaboration d'une formule nouvelle pour le
Bulletin, les deux co-rédacteurs seront heureux de recevoir toutes
suggestions utiles. On trouvera plus loin leur adresse.

Enfin, nous nous proposons de publier une liste générale
des membres de l'AILA avec le ou lee champs de spécialisation de
chacun. Cette liste sera disponible @ l'automme 1976 et il n'en
tient qu'd vous qu'elle soit compléte et qu'elle puisse ainsi ser-

vir son objectif: favoriser les échanges directs entre les mem-
bres de 1'AILA.

Le prégident de L'AILA,

%L.,M

G. Rondeau,
rédacteur
intérimaire
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NOUVELLES DES ASSOCIATIONS NATIONALES/NEWS FROM NATIONAL AFFILIATES

Nous reproduisons ci-dessous, dans 1'ordre alphabétique de la liste
anglaise des Associations nationales, les textes regus avant la date
de tombée. Les textes regus aprés cette date, s'il en est, seront
transmis aux co-rédacteurs du Bulletin.

APPLIED LINGUISTICS ASSOCIATION OF AUSTRALIA (ALAA)

The next Congress of ALAA will be held at the University of New-
castle, N.S.W., 23rd-25th August 1976. The theme selected for this
Congress is "Language Learning in Australian Society". Enquiries
should be addressed to Mr. Ross Steele, Department of French (Al8),
University of Sydney N.S.W. 2006.

* % %

ASSOCIATION BELGE DE LINGUISTIQUE APPLIQUEE (ABLA-BVTL)

1. Plurilinguisme 3 1'Universita.

Un colloque de deux jours sur le plurilinguisme 3 1'université
s'est tenu les 3 et 4 novembre 1975 pour les dix ans d'existence de
1'Institut des Langues Vivantes de 1'Universit& de Louvain.

Avec l'appui de 1l'Association belge de linguistique appliquée (ABLA)
et de 1l'Association internationale pour la recherche et la diffu-
sion des méthodes audio-visuelles et structuro—globales, le Comité
d'Organisation, pré&sidé par le Professeur J. Welbes et comprenant
des professeurs des universit@s de Bruxelles (ULB et VUB), de Gand,
de la Faculté de philosophie et lettres de Louvain, de 1'Ecole
Royale Militaire et de 1'ILV, a réuni un nombre imposant de linguis-
tes de plus de 20 pays d'Europe et des continents américain et afri-
cain, qui se sont répartis en quatre grandes sections de travail:
réalisations dans diverses universités, méthodes et programmes, les

formations spécifiques, linguistique appliquée.

Dans son introduction & ces journées d'&tudes, le Professeur P.
Godaert, Président de 1'ILV, marqua combien les "aventures" d'un
institut de langues vivantes, abrité& dans une universit&, entraient
en filigrane précisément dans les objectifs qui avaient &t& tracés
pour ce collogue et que rencontrait trés a propos la cinquantaine
de communications envoy&es par les participants. Il n'est pas pos-
sible ici de reprendre méme en bref les multiples interventions,
suivies avec une attention particuligre entre autres par M.
Zachariev, spécialement dél&gu€ par 1'Unesco pour ces assises.
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Les exposés furent précédés d'une conférence inaugurale du Profes-
seur J.L.M. Trim, de 1'Université de Cambridge, sur "The Council of
Europe's Project for a Unit/Credit Scheme for Adult Language Learn—
ing and its relevance to the Universities" et suivis d'un discours
du Professeur A. Valdman, de 1'Université d'Indiana, qui souligna
que 1'ILV constituait une téte de pont dans cette discipline de
1'apprentissage des langues dans le monde universitaire et qu'il
&ait été réconfortant de réfléchir mieux A cette mission fondamen-
e.

2. Perspectives de recherche dans le domaine de la sociologie du
langage et les proplémes du bilinguisme en Belgique.
C'est sous ce titre que 1'Association belge de linguistique appli-
quée en collaboration avec 1'Institut de Phonétique de 1'Université
Libre de Bruxelles a réuni sept linguistes et cing sociologues qui
ont entretenu un public d'une cinquantaine de personnes des problé-
mes suivants: littérature polyglotte et langage de fantaisie (H.
Baetens Beardsmore); influence de la fronti2re franco-belge sur la
langue frangaise (J. Pohl), attitudes linguistiques des Flamands
(J. Nooten, L. Geerts et J. Van den Broeck), des Wallons (J.
Lefevre), des Bruxellois (F. Louckx et J. Vilrokx), de dialecti-
sants de la région d'Arlon (J. Bestgen) et d'immigrants (J.
Segers), ainsi que des frontilres linguistiques et des frontiéres

sémantiques en Belgique (P. Levy) et des bases sociales du mouve-
ment flamand (P.J.A. ter Hoeven).

L'ensemble de ces exposés et les conclusions (A. Verdoodt) seront
&dités par ce dernier dans 1'International Journal of the socio-
logy of Language, c/o Co-Libri, P.O. Box 482, Den Haag 2076,
Pays-bas.

ASSOCIATION CANADIENNE DE LINGUISTIQUE APPLIQUEE/CANADIAN
ASSOCIATION OF APPLIED LINGUISTICS (ACLA/CAAL)

Bureau de direction / Executive Council (1975-1977):

Président: Gilbert Taggart - Concordia University

er

15" vice-président: Jean-Guy Savard - Université Laval

o vice-président: Jacques D. Girard - Université de Montré&al

University of Ottawa/
Université& d'Ottawa

Secrétaire: Claude Germain
Secrétaire-adjointe: Anne-Marie Willis - Official Languages
Programme, Ottawa

Trésorier: Raymond LeBlanc - University of Ottawa/
Universit& d'Ottawa
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SECRETARIAT:
A.C.L.A. C.A.A.L.
Institut de langues vivantes Centre for Second Language Learni
Pavillon Montpetit Montpetit Hall o : "
Université d'Ottawa University of Ottawa
Ottawa KIN 6N5, Ontario. Ottawa KIN 6N5, Ontario.

L'ACLA organise son P Colloque annuel.
THEME: L'ENSEIGNEMENT DES LANGUES: POUR QUI? POUR QUOI?
LANGUAGE TEACHING: FOR WHOM? FOR WHAT PURPOSE?
LIEQ: Université de Sherbrooke (Québec)
DATE: 6, 7 et 8 mai 1976
La formule adopt&e consiste en quelques grandes conférences, une table
ronde, et des ateliers de 60 minutes comprenant un exposé d'une ving-

tr-:\ine dt_a minutes donné par un spécialiste de la question, suivi d'une
discussion.

GERMAN ASSOCIATION OF APPLIED LINGUISTICS (GAL)

Gal's Executive Board:
Prof. Dr. G. Nickel, M.A.

Prof. Dr. A. Roasch
Universit8t des Saarlandes
Fachrichtung 8.2 - Romanistik
6600 Saarbrlicken

Prof. Dr. H.-J. Krumm, M.A.

Zentrales Fremdspracheninstitut
der Universit8t Hamburg

Von-ielle Park 5

2000 Hamburg 13

Le 7éme congré&s annuel de 1'Association allemande de Linguistique
Appliquée (GAL) aura lieu 3 1'université de Tr&ves du 7 au 9 octobre
1976. Le théme en est: Norme et variété. Pour renseignements
s'adresser d: Gesellschaft flir Angewandte Linguistik, Schlosstr. 34,
7000 Stuttgart 1, Allemagne f&dérale.

The German Association of Applied Linguistics (GAL) will hold its ?th
Annual Meeting from october 7 - 9 1976 at the University of Trier. The
motto will be "Norm and Variety". For further information please con-
tact: Gesellschaft flir Angewandte Linguistik, Schlosstr. 34, 7000
Stuttgart 1, West Germany.
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SUOMEN SOVELLETUN KIELITIETEEN YHDISTYS R.Y.
FINIANDSKA FORENINGEN FOR TILLAMPAD SPRAKVETENSKAP R.F.
ASSOCIATION FINLANDAISE DE LINGUISTIQUE APPLIQUEE (AFINLA)

Chairman: Assistant Professor Kari Sajavaara (Mr.)
Englannin kielen laitos
Jyvaskyl&n yliopisto
SF-40100 Jyvaskyld 10
FINLAND

Vice-Chairman: Professor Jorma Vuoriniemi (Mr.)
Suomen kielen laitos
Tampereen yliopisto
Hdmeenk. 17
SF-33200 Tampere 20

Vice-Chairman: Dr. Pdivi Rintala (Mrs.)
Suomen kielen laitos

Turun yliopisto

Yliopistonméki

SF-20500 Turku 50

Secretary: Anne Rds@nen, hum. can. (Mrs.)
Yliopistonk. 18 C 33
SF-40100 Jyvaskyld 10

Ail mail should be sent to the secretary.

* %k %

THE BRITISH ASSOCIATION FOR APPLIED LINGUISTICS (BAAL)

The BAAL year can be said to start in September, for that is the month
when the Annual Meeting is held. It is proper therefore that this re-
port on BAAL activities should begin with the 8th Annual Meeting, held
at the University of York, on 15th-17th September, 197/5. It is the po-
licy of the Executive Committee to suggest two or three major themes
for emphasis, without necessarily excluding papers on members' other
interests. 'Deviant linguistic behaviour' had been one of the sug-
gested themes, and there were in consequence papers on errors in French
committed by English undergraduates (W.A. Bennett) and on the diffi-
culties experienced by students in spelling their native English (J.
Mountford), while Miss P. Grunwell described the delayed language
development of some children referred to a speech therapy clinic.
"Language description" had been suggested as another theme, and Dr.
M.H, Blanc and Mr. H. Jackson reviewed respectively some recent work
in the description of French and German. Mr. J. Milroy and Mrs. A.L.
Milroy provided one of the highlights of the meeting by a lively

presentation of their enquiry into the speech community and language
variation in Belfast.
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Other speakers were: Mr. W.T. Littlewood on "Linguistic performance in
educational contexts", Miss E.S. Freedman on "Problems of exper imenta-
tion into foreign language methodology" and Dr. N. Berkoff on "The
teaching and testing of reading comprehension". 1In addition, two ses-
sions were held in which the topic was first introduced by short pre-
pared contributions and then opened up for general debate, One dealt
with "Opportunities in Applied Linguistics", the other with "A language
for life" or, as it is more commonly called, "The Bullock Report", an
important statement by an influential committee on the role of language
in education.

One session of the Annual Meeting is always devoted to the Business or
Annual General Meeting, when matters of policy and organisation are
discussed. The reports from the officers were encouraging: despite a
rather stringent admission procedure, membership had increased from 295
to over 330, and the financial situation was sound, despite the fact
that subscription still stood at its original rate of 1.25 per year.
Two new ventures were decided on for the benefit of BAAL members.
Firstly, since in the present economic situation publishers were less
willing to take a risk on academic publications than in the past, it
was agreed that BAAL would offer some financial support to members who
wished to have some work published, provided that it was approved by a
special sub-committee and that not more than 10 per cent of the current
annual budget was committed in this way.

Secondly, it was decided to start a BAAL newsletter, which would pro-
vide for members of the Association a fairly rapid and unpretentious
channel for the exchange of information, ideas and opinion on all
aspects of applied linguistics.

Both decisions have been acted on. Support in principle was agreed for
the publication of the papers presented at a Seminar, run jointly with
SELMOUS in april, 1975, on the "English Language Problems of Overseas
Students in Higher Education in the UK"; the work of editing and cos-
ting is in progress. The first BAAL Newsletter appeared in March 1976;
it contains two surveys of recent literature, one on clinical linguis-
tics, and one on discourse analysis, with brief notes on recent books
in other fields. (The editor of the Newsletter is Mr. C.J. Brumfit,
University of London Institute of Education, Bedford Way, London, WCl).

Seminars are an important part of BAAL activity. They normally concen-
trate on one important aspect of applied linguistics and bring together
30-50 people who are active in this particular field and wish to share
their experiences and ideas. The first seminar this year was held on
the 24th-26th March in Nottingham on "Readigg Courses in Foreign Lan-
es". 1In a full programme various appro S to course design were
gﬁ?{bed and a whole host of issues were raised, eg. is reading a glo-
bal activity or a set of discrete subskills? How useful is listening
while reading? Should reading courses limit themselves exclusively to
reading? What is the relevance of speed reading techniques? Should
authentic texts be used all the time? How is material to be graded?
What exercises are suitable for practice? wWwhat are the advantages and
limimations of an approach that stresses content words in French histo-
rical writing and restricts its grammatical teaching to a few key fea-
tures? How can one acquaint students from different disciplines with
the basic structures in German? How does one build up reading competen—
ce on the basis of half-forgotten knowledge of the foreign language?
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It would have been surprising if the answers given to these and other
questions had been unanimously accepted, but the nature of the ques-
tions gives some indication of the liveliness and interest of the semi-
nar. (Seminar organiser: W. Grauberg, Language Centre, University of
Nottingham, Nottingham).

The second seminar this year will be on Translation. It will take pla-
ce on the 13th and 14th September, immediately before the Annual Meetin
(14th-16th September). Both will be held at the University of Exeter.

The programme for the Annual Meeting has not yet been finally arranged
at the time of writing, but Professor D. Crystal (Reading) has agreed

to act as "keynote speaker" on the present state of applied linguistics
It is hoped to select for emphasis at the meeting the following themes:

i. The individualisation of language learning.
ii. Principles of syllabus design.
iii. National language planning.

Any member of AILA who will be in England at the time of the Annual
Meeting and would like to be invited to it is asked to get in touch
with the organiser, Dr. R.R.K. Hartmann, Language Centre, University of
Exeter, Exeter EX4 4QHI1.

For all other information regarding BAAL, correspondence should be
addressed to the Secretary, Miss M. Willes, West Midlands College of
Education, Gorway, Walsall, Staff.

* % %

IRISH ASSOCIATION FOR APPLIED LINGUISTICS
/CUMANN NA TEANGEOLAIOCHTA FEIDHMI

The IRISH ASSOCIATION FOR APPLIED LINGUISTICS was founded at a
meeting held in the premises of Institiflid Teangeoldiochta Eireann
(Linguistics Institute of Ireland), 31 Fitzwilliam Place, Dublin 2, on
7th July, 1975. Preparatory work for the foundation had been initiated
as a result of an exploratory meeting in February, 1975, organised un-
der the aegis of Institifid Teangeoldiochta Eireann. The Irish Asso-
ciation was granted affiliation to A.I.L.A. in January, 1976.

Activities:

In conjunction with Institidid Teangeoldiochta Eireann (Liguistics
Institute of Ireland) the Association organised an inaugural lecture on
"Error Analysis". This was given by Dr. Carl James (University College
of North Wales, Bangor) at University College, Dublin on the 2nd Octo—
ber 1975. Professor C. O Cléirigh, Departmem-; of Linguistics, Univer-
sity College, Dublin, and Chairman of Institidid Teangeoldiochta
Eireann presided. Some 60 language specialists, linguists, educatio-
nalists, academics and teachers attended.
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The Committee is currently making preparations for a Seminar on the
use of Corrective Phonetics in Second Language Teaching. This will
consist of a general lecture on the topic, followed by division of the
participants into language interest groups for workshop sessions. All
groups will report their findings for discussion and appraisal at the
closing general session.

It has_been suggested for instance that the Irish language group
could examine the following topics in the workshop sessions:

(a) Difficulties encountered by students whose native language is
English in learning the consonantal system of Irish.

(b) Learning the distinction between diphthongal vowels in English
and monophthongal vowels in Irish.

(c) Some problems in defining the target of instruction in teachin
Irish (bearing in mind the growth of a bilingual community).

(d) The difficulty of teaching the awareness of the importance of

initial mutations as part of the grammatical structure of
Irish.

It is also intended that Members of the Association should consti-
tute Work Groups dealing with topics of particular interest. The follo
wing topics have been approved by the Committee and preliminary organi-
sation of the Work Groups concerned is in hand:-

= Theory, Techniques and Teaching of Translation in French Studies
at University level, with special reference to Stylistics.

- The Teaching of Irish as a second language and problems of
Bilingualism.

— Contrastive Analysis of English and German.

- The language of specialisms - second language learning for
technologists and scientists.

- Analysis of Errors made by Advanced Level Students of French.
The address of the Irish Association for Applied Linguistics is c/o

Institiuid Teangeolaiochta Eireann, 31 Fitzwilliam Place, Dublin 2,
Ireland.

ISRAEL ASSOCIATION FOR APPLIED LINGUISTICS

The Third Annual Conference of the Israel Association for Applied Lin-
guistics will take place at Tel-Aviv University on 30 June - 1 July,
1976. The opening lecture will be delivered by Professor H. Paper on
"Research in Jewish Languages". Other papers to be presented will deal
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with the Teaching of Hebrew as a First Language, the Teaching of Hebrew
as a Second Language, the Teaching of Arabic as a First and as a Second
Language, the Teaching of English and French as Foreign Languages, Bi-
lingualism in Israel, Language Planning in Israel, Norms of Usage and
Acceptability in Modern Hebrew, Stylistics and Rhetoric, Problems in

Translation to and from Hebrew, Lexicography, Research in Developmental
and in Experimental Psycholinguistics, and Neurolinguistics.

The Israel Association includes among its members research scholars in
Applied Linguistics, language teachers at all levels (mother-tongue and
foreign languages), and translators. The officers elected at the 1975
Conference are:

President: Professor Haim Rabin (Hebrew University)

Chairman: Raphael Gefen (Ministry of Education and Culture, English
Inspectorate)

Secretary: Dr. Shoshana Blum (Centre for Applied Linguistics, Hebrew
University)

Editors IAAL Bulletin: Dr. Ruth Berman (Tel-Aviv University,
Department of Linguistics)
Ben-Zion Fischler (World Zionist Organization,
Hebrew Teaching Division)

Committee Members: Dr. Raphael Nir (Hebrew University)
Dr. Menachem Dagut (Haifa University)
Dr. Raphael Sapan (University of the Negev)
Dr. Yosef Reif (Bar-Ilan University)

The Israel Association has so far published four copies of its IAAL
BULLETIN; preparations are now under way to issue a regular JOURNAL
available to the public, to include articles in English, Hebrew and
Arabic.

ASSOCIATION NEERLANDAISE DE LINGUISTIQUE APPLIQUEE (ANELA)

In the General Annual Meeting of 26 February 1976 the following persons
were elected for the year 1976:

Chairman: Prof. Dr. Bernard Th. Tervoort
Instituut voor Algemene Taalwetenschap
Universiteit van Amsterdam
Spui 21
Amsterdam



Vice-Chairman:

Treasurer:

Secretary:

Member :
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Drs. J.F. Matter

Instituut voor Toegepaste Taalkunde
Vrije Universiteit

De Boelelaan 1105

Amsterdam

Drs. J.M. Ulijn

Afdeling Toegepaste Taalkunde
Technische Hogeschool
Insulindelaan 2

Eindhoven

Drs. F.M. Defesche

Centrum voor Talenonderwijs
Landbouwhogeschool
Stadsbrink 389

Wageningen

Dr. Th. J.M. van Els

Instituut voor Toegepaste Taalkunde
Katholieke Universiteit
Erasmuslaan 40

Nijmegen

* % &

ASSOCIATION NORVEGIENNE DE LINGUISTIQUE APPLIQUEE (ANLA)

Officers of ANLA 1976/77:

President:

Vice-president:

Secretary:

Rektor Professor Eva Sivertsen,
Department of English,
University of Trondheim,

N 7000 TRONDHEIM.

Dosent Bj®rn Stalhane Andrésen,
English Institute,

Box 23,

N 5014 BERGEN-UNIVERSITETET,

F8rsteamanuensis Kolbj¥rn Heggstad,
Nordic Institute, EDB,

Villavei 10,

N 5014 BERGEN-UNIVERSITETET.

* k &
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ROMANIAN WORKING COMMISSION ON APPLIED LINGUISTICS (RWCAL)

The activity of the Romanian working Commission on Applied Lin-
guistics (RWCAL) has continued by monthly meetings, in which debates

(round

tables) have been organized regarding various present-day mat-

ters having an applied interest; reports meetings have also been held,
newly published books have been reviewed, presentations have been done
of some international conferences as well as some information on the
world activity in applied linguistics. Three of the meetings have been
organized in cooperation with the Komanian Society of Philological
Sciences. Some members took part in the international activity in the
field of applied linguistics (mainly in the organization of the 4th
world Congress of Applied Linguistics). Foundations have been esta-
blished for a collaboration with other members of Romanian university
centers for the extention of the research activity in the field of ap-
plied linguistics and for the organization of joint symposia.

The agenda of the monthly meetings has included, among others:

1.

The round table: "Motivation in learning and relearning the lan
guage - Interdisciplinary aspects" - in February 1975 (organized
by T. Slama-Cazacu). The debates have been published in the re-
view "Limbile straine in scoala" ("Foreign Languages in School")
1975.

. The round table: "Problems of teaching the Romanian language as

a foreign language", in December 1975 (organized by G. Doca).

The round table: "Principles of working out textbooks for
teaching Romanian as a foreign language", in March 1976
(organized by Gr. Brancus).

The debate: "Abbreviation: linguistic aspects and practical
aplications in various technical fields", in February 1976
(organized by T. Slama—Cazacu).

Round tables in collaboration with the Society of
Philological Sciences:

a) January 1975, on: "Problems of improving verbal communica-
tion" (organized by B. Cazacu). The papers have been pu-
blished in Limba si literatura ("Language and Literature"),
1975, vol.l, 27-74.

b) May 1975, on: "The Romanian grammar and the stylistic inter-
pretation of the literary text in schools" (organized by B.
Cazacu).

c) December 1975, on: "The Romanian language in school -
Achievements and Prospects".

Prof. Ernesto Zierer (Peru): "rTheory of information and
application to learning foreign languages" (April 1975).



- 18 -

7. Dr. Ion Voinescu: "The measurement of communication:
applications in various practical fields" (November 1975

8. Reports on: "The activity in the field of linguistics in great
Britain" (D. Chitoran); "The present methods of teaching French
in some centers in France" (G. Doca); "The 4th World Congress of
Applied Linguistics - Stuttgart, August 1975 (T. Slama-Cazacu) -
in October 1975.

As it has been mentioned, some of the debates or reports have been
published in 1975, others are going to be published later.

An active contribution was also made by the members of the RWCAL at
the 4th World Congress of Applied Linguistics (Stuttgart 25-30 August).
Papers were delivered by: D. Chitoran, G. Doca and T. Slama-Cazacu
Alexandra Cornilescu. T. Slama-Cazacu delivered one of main lectures:
"Applied psycholinguistics: Its object and aims". D. Chitoran was the
vice-chairman of one of the "Contrastive Linguistics" sections and T.
Slama-Cazacu organized and chaired the section on "Psycholinguistics”.
The "AILA Commission on Applied Psycholinguistics" has been reorganized

appointing T. Slama-Cazacu as President and Renzo Titone as Vice—
President.

The future RWCAL activity till the 1st of July 1976 includes, among
others, the organization of a scientific symposium (in co—operation wit
other university centers), concerning "The Use of the applied linguis-
tics research for linguistics, education, and various practical fields"
as well as other Round Tables, on: "Research in the field of bilingua-
lism" and "Urban sociolinguistics".

* * %

NOUVELLES EN PROVENANCE D'AUTRES GROUPES / NEWS FROM OTHER GROUPS

BRAZIL'S CENTRO DE LINGUISTICA APLICADA 10 YEARS OLD.

On March 2, 1966, the Instituto de Idiomas Yazigi S/C, now a benefactor
member of A.I.L.A., established its Centro de Lingliistica Aplicada in
Sao Paulo, acting upon a recommendation made by the Executive Committee
of the Interamerican Program in Linguistics and Language Teaching. The
Center, directed since its opening by the U.S.-trained Brazilian ap-
plied linguist Dr. Francisco Gomes de Matos, has been most active and
influential in both the development and in the dissemination of the
findings of Applied Linguistics in Brazilian universities. The Cen-
ter's major operations have been concentrated on the designing, field
testing and launching of new pedagogical products for use in the Yazigi
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Institute's schools all over Brazil (Languages taught: English,
French, German and Portuguese for foreigners). The Yazigi Method, a
unique Brazilian contribution to FLT Methodology, has been applied
since the foundation of the Institute in 1960. Some of the Center's
publications for use in the Yazigi school network are: Yazigi English
Program (6 levels), Course of Conversational English (4 levels) Cours
de Frangais Parlé (2 levels), Junior Course of Conversational English
(2 levels), Portugués do Brasil para Estrangeiros (2 levels). Among
the materials prepared for use outside the Yazigi schools are: Let's
Have kun - a pedagogical-humorous approach to English for High School
Students; Yazigi at Home (a self-instructional program with learning
cards, cassettes, self-tests); Methodology and Linguistics for the
Brazilian Teacher of English; A Linguistica no contexto socio—
educacional brasileiro.

Besides acting as a Materials Design and Production Center for the
Yazigi Institute, the Center has been a clearinghouse for linguistic
activities in Brazil: it has organized eight Brazilian Applied
Linguistics Seminars so far and it has co-sponsored four Brazilian
Linguistic Institutes.

The IX Seminar, to take place in Porto Alegre, capital of Rio Grande do
Sul State July 26-30 this year, will focus on the theme FOR A HUMANIS-
TIC METHODOLOGY OF FLT. The host institutions will be the Federal Uni-
versity of Rio Grande do Sul and the recently opened (December 7, 1975).
Southern branch of CLA-Yazigi, directed by the Sorbonne-trained Brazi-
lian linguist Dr. wilson Guarany. A special feature of this year's
Seminar will be its co-sponsorship by A.I.M.A.V. and the presence of
that organization's Executive-Secretary, Prof. Dr. Marcel De Gré&ve, as
a distinguished guest-lecturer. For further information on the IX Semi-
nario drasileiro de Linguistica, AILA's members should write to CLA-
Yazigi, Av. 9 de Julho 3166, Sao Paulo, S.P. 01406 - Brasil.

AIIA's national affiliates interested in obtaining a free subscription
to CLA-Yazigi's bimonthly newsletter CREATIVITY-NEW IDEAS IN LANGUAGE
TEACHING should write to its Editor, Prof. A. Green Short, at the above
address.










































